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The main subject to be discussed in the article is the specific character of the perception of creative heritage F.M.Dostoyevsky.
As a result are revealed the special features of comprehension by the German culture of the novel “Crime and Punishment” and the role

of translators in this process.

®.M.JloCTOEBCKMII IO MpaBy CUUTAETCS CaMbIM
BOCTpEOOBaHHBIM «(EHOMEHOM PYCCKOH KYJIBTYphI» 3a
py6exom. TakoBeIM OH BOCIpHHHMAaeTcs U B | epmanHum,
IZie ero NMpOM3BEACHUS BCETr/la BBI3BIBAIM U, 3aMETHM, 10
CHX TIOp BBI3BIBAIOT HENOANENbHbIH HHTepec. Cyas mo
oTr3biBaM mucarened u kputukos (M.Banbsep, A./166amH,
3.}0wrep, 3.JIeHII U [p.), HEMIIBI HAYWHAIN 3HAKOMCTBO C
PYCCKOI TUTEpaTypoil UMEHHO ¢ pOMaHOB J{0CTOEBCKOTO.

[IpakTHuecku Bce HCCIeI0BaTENH TOAYEPKUBAIOT,
YTO OJHUM M3 CaMBIX CYIECTBEHHBIX ACTIEKTOB aJCKBaT-
HOTO BOCHPHSTHS aBTOpa 3a PyOEkKOM SBIISIETCSI BOCCO3-
JIaHUE MEPEBOAYNKAMH €TI0 MHANBUIYaTbHOTO CTHIIS.

Hauanom 3apyOeXxHOT0 Hay4HOro OIbITa KOM-
IJIEKCHOTO UCCIIEI0BaHMs NIEPEBOIOB ITpou3BeaeHuil Jloc-
TOEBCKOTO MOXKHO cuuTath 1986 rox, koraa B I'epmanuu
OblTa OMyOJIMKOBaHA JIOKTOpCKas mucceprauus MHrpua
AxepmMad [1], comeprkaiiias aHaIu3 pa3IMYHBIX [1EPEBOJOB
«Benukoro MHKBU3UTOpa». 3aMeTHM, 4Tto B Poccuu mep-
BbI€ HCCIICIOBAHUS 10 JaHHOU MPOOIeMe OTHOCATCS JIUIID
Kk Havgany Hamiero Beka: [1.0.J{00pOBONBCKHI MHUIIUUPO-
BaJI paboTy MccienoBaTenbekoi rpymmsl «Kopryce mapan-
JIETTBHBIX TEKCTOB W JINTEPATyPHEIA miepeBoay» [2] u oOpa-
TWICS K Pa3JIMYHBIM IIepPEeBOAaM Ha HEMELKHH S3bIK poMa-
Ha «Mauot». [lepeBoapl xe npyrux pomanoB ©.M.Jlocro-
€BCKOTO Ha HEMEIKHH s13bIK, B yacTHOCTH «IIpecTymenus
Y HaKa3aHWD», HUKOT/IA HE SIBISUINCH OOBEKTOM CIEIHab-
HOTO JIUTEpaTypoBeI4ecKoro aHann3a. CoOCTBEHHO T'OBO-
psi, AaHHBIN (KT M MPEIOTPEACIIUI HANIPABJICHHE HAIIIETO
HAy4YHOTO HHTepeca. FIMEHHO MO3TOMY, a TaKKe B CBA3U C
TrpOMaJHBIM HHTEpecoM K poMmany «IIpectymieHue u Ha-
Ka3zaHue», KOTOPhIA MbI HaOJIIOaeM B coBpeMeHHOit ['ep-
MaHHH, IEPEBOABI ATOTO MPOU3BEIEHHUS, & TAKXKE HUCTOPUSL
MX CO3/1aHMs BBIOPAaHbI HAMM B KauecTBE MpeIMeTa aHad-
3a B JaHHOU CTaTke.

TpynHbIMU OBLIH NEPBBIC IATH HA ITyTH POMaHa K
cnase B ['epmanuu. IlepBblii epeBOAUMK pOMaHa Ha He-
Menkuil s3eik Brmerensm ['enkens omyGnmkoBan «Pac-
KOJILHMKOBa» Ha coOCTBeHHbIE cpeicTBa. OHAKO KHHra
HE TO0Jb30BajJach MOMYyJAPHOCTHIO. Torna 3K3eMIUISPHI
KHUTM OBUIM pa3ociaHbl H3JareneM Buibrenbmom
@puApuXoM  HEKOTOPbIM  HEMEUKUM  IHUCaTessIM
(IT1. Xetize, K.®.Opeiitary u np.). [lomyueHHbBIE OT3BIBBI
ObUTH OIYOJHMKOBAaHBI B INPOCIEKTE W MPUCOSIUHEHBI K
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MOBTOPHO m3maHHOMY B 1882 r. mepeBonmy «IIpectyrute-
HUS 1 HakazaHus» [3].

ABTOp TIepeBoia — M3AATENb, MyOIUIICT U Tepe-
BOIYHK C PYCCKOTO M MOJBCKOTO S3BIKOB — MHOTO JIET
npoxuBan B Poccun. Bacunuit Eroposuu I'enkens (1825
— 1910), xax ero 3Bamu B Poccum, ydacTBoBan B u3Ja-
HUU PsJia KypHAJIOB, B ToM uncie — «Hemisl 3a rpanu-
nei» Hemenkoro obmectsa B Cankr-IlerepOypre u [pa-
re. B 1878 r., mocne 3akpbITUsI CBOETO YacCTHOIO M3[a-
TEJBCTBA, OH BEPHYJICA B ['epMaHUIO W TPUCTYIII K W3-
JaHUIO, OTYacCTH B CBOMX IlepeBoaax, okoso 30 ToMoB
COYMHEHUH PYCCKUX IUcCaTeNel, cTaTeil U KHUT, MOCBS-
IIEHHBIX SKOHOMHUYECKOMY M IOJUTHYECKOMY MOJ0XKe-
HUIO B Poccuy, 0XOTHO pereH3upoBai U APyrue nepeBo-
JIbl IPOU3BEACHUN PYCCKON JIMTEPATYPBHI.

st camoro I'enkens JloctoeBckuii ObLT B IIEPBYIO
oYepellb «HEMPEeB30MAEHHBIM MAaCTEPOM MATOJIOTUYECKON
NCUXOJIOTUH, KOTOPBIH. .. OTKPBLI HOBBIM MUpP AYIIEBHBIX
nepexxuBanuit» [4]. Crenyer BBIIEIUTH TaKO€ BaXKHOE
CBHJICTENIECTBO, BBISBISIONIEE CBOCOOpa3HbIE B3IJISIBI
NepeBOAYMKa Ha TBOpUecTBO aBTopa: «[lepBblil ynaunbIi
HEMEIKUH mepeBoqanK JlocTOeBCKOr0, KOTOPBIH, KaK Mbl
(T.Kamnman. — T.B.) cieimany, XBamuin «PacKkoTsHHKO-
Ba», OTKJIOHWI poManbl «Mauot», «becb», «IlompocTok»
KaK «MEHe€ yJa4yHbIe»: OH KPUTHKYET «UACaIU3M» aBTO-
pa, KOTOPBIi «IOPOH TPAHUIHI ¢ MUCTHAITU3MOMY [5].

CHUMNTOMAaTHYHO, YTO B M3BECTHBIX HAa TOT MOMEHT
npou3BeeHUsIX JI0CTOeBCKOro HeMelKre YUTaTel BUACTH
HCKITIOUUTEIIFHO «OOMMYUTENBHY O JTeparypy» [6]. B
1880-e roasl MHOrME HEMIIBI KPUTHYECKH BOCHPUHUMAIN
MOATHYECKHE CHOCOOHOCTH [l0CTOEBCKOTO, MOHOTOHHOCTH
€ro sI3bIKa ¥ OJHOTHIIHOCTH MBINUICHUA. HekoTopele Hera-
THBHO OT3BIBAJINCH O CTHJIMCTHYECKOM CBOCOOPA3UH €Tro
TIPOM3BE/ICHUH, 0 HesocTaTke Y JIoCTOEBCKOTO «XyIOXKECT-
BEHHOTO TOKOS W ypaBHOBemIeHHOCTH TypreHeBay [7].
Kpome Toro, s13pIk JI0CTOEBCKOrO OTAENBHBIE KPUTUKU Ha-
Xommi «apPEeKTHPOBAHHBIM, JIHAIICHHBIM TIyOOKOH M30-
Opa3uTesIbHOM CHJIIBL, U BOOOLIE XYJOXKECTBEHHOTO CTUIIS U
TUIACTUYECKOTo ucnonHeHus» [8]. [IprumMedaTenbHa i Toro
BpeMeHU nosuuus MaprtuHa Banb3epa, koTopblil mosarai,
4T0 J[0OCTOEBCKHH «TIepeBeIeH Ha HEMEIIKUI A3BIK ITOKa elle
HEY/IOBJIETBOPUTEIILHO», XOTS M MOAYEPKHYN, YTO «HE B
COCTOSIHM CPAaBHUTH IIEPEBOJ] C OpPUTHHATIOM» [9].
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Bce xe Henb3s He 0oTMETUTH, uTO nepeBox «IIpe-
CTYIJICHUS] ¥ HAaKa3aHHUs» NPOOYAMI MHTEPEC HEMELKOH
KPUTHKH W CIOCOOCTBOBAN IMyOIMKAIMH JPYTUX IPOU3-
BeaeHuil JlocroeBckoro.

B 1887 1. uzmatensctBo «@umumm Pexmam» mopy-
YWJIO CBOEMY IUTATHOMY NepeBoquuKy I'ancy Mosepy ne-
peBectu monHOe cobpanne counHeHnd ®.M.J{ocToeBckoro
(Dostojewski 1887). I.'Mo3ep — cllaBHCT, HCTOPHK, Iepe-
BOJYMK PYCCKOH JUTepaTypbl U myOmunuct — B 1888 .
coBepi mytemectsue o Poccuu u Lentpanbhoit Azun.
B ToMm 3xe romy ero nepeBoz ObUT IepereyaraH B MOITYJIp-
HOM M3/1aHuH «Y HUBepcanbHas Oubmorekay [10].

[losBneHue cBeXHMX IMyONMKAMHA O CHUTyalud B
Poccun n pycckux mucarensix, H3MEHEHHUS B JIUTEpaTyp-
HOW CHTyalMM OTpPa3WINCh HAa BOCIPHATHM POMaHa.
Tonpko mocie TMOBTOPHON MyONHMKALMK TEPEBOJOB PO-
MaHa Yy HEMELKOH ITyONMKN Hadal IPOSBIATHCS HHTEPEC
K TBopuecTBy JloctoeBckoro. Credan LBedr Tak BBICKa-
3pIBaJIcs O mepuoae koHma 1880-x rr.: «Korma s nBena-
JIATh JIeT Ha3al MPUCTYMHI K paboTe Haj OOJIBIINM 3CCe
0 [locTtoeBckOM, UMeNach JIHIIL OJHA €ro OHorpadusy,
— ¥ BOT KaK M3MEHWIach CHTyalnus B Hauyane 10-x rT.
XX B.: «Cerogast y Hac yxe 1enas Jureparypa o Jocro-
€BCKOM, Ienasi (PUIIOJIOTUs, HACTOJILKO MHOTOCTOPOHHSIS
W coziepKaTesbHas, Kak Hayka o ['ére, u, moxainyi, HyX-
Ha yxe oubsmorpadus pador o @.M.JlocroeBckom» [11].

s Hac 3HauuTeNeH (aKT, 9To MOYTH Hapauielib-
HO ¢ myOnmKanmer HOBOro mepeBona pomana B 1889 r.
[1.Xepman mepeBen paboty I'.bpanneca «/locToeBckuid.
Occey, rae BIepBble BHUMAaHNE HEMIIEB OBIJIO 0OpaIieHo
Ha TCHUAJIbHYIO NUAJICKTUKY IMUCATCIIA, €T0 «YAUBUTECIIb-
HO€ MCKYCCTBO AMCKYCCHOHHOTO OOMEHa perIMKamMu» U
HOBBIM «B3IVIAJ Ha TBOPYECTBO J[OCTOEBCKOrO Kak Ha
SIBJICHUE XPUCTUAHCKOE, aHTUKIaccuueckoe» [12], sB-
JIEHHO€ yuTarento B nepesoje I.Mo3epa.

Eme «Oyayuu MOJIOJBIM YEIOBEKOM», MPO3aNK H
myomumuct Tomac MaHH ucnbITan Ha cebe «rpoMagHOe
prmustHAe» JloctoeBckoro [13]. OH ocobo mogdepKuBai
croco6HocTh J[0CTOEBCKOTO TNEpeAaTh TOHKHE OTTEHKH
TICUXOJIOTHH 4YeNOBeKa. «MyUHTeNbHbIE MapaJoKChl, KO-
Tophie “repoit” JlocToeBckoro O6pocaeT B JIHUIO TO3WUTH-
BUCTaM, KaXyTCA YCJIOBCKOHCHABUCTHUYCCTBOM, M BCC
7K€ OHHU BBICKAa3aHbI BO HMs 4YCJIOBCUECCTBA U U3 J'IIO6BI/I K
HEMY: BO MM HOBOI'O I'yMaHHU3Ma, MpOIIEAIIEro 4Ye€pe3
BCe aficKue Oe3IHbI MO3HaHusD» [14].

B3arisiapl ManHa, Kak ¥ Cy>KA€HHS MHOTUX APYTHX
HEMELKHUX MHcaTeleld TOro BpeMeHH, OOBSCHSIOTCS TIpe-
K€ BCEro OCOOCHHOCTSMH BOCIPHSATHS TBOPUYECTBA
®.M.JocroeBckoro B I'epmanum konua XIX — Hayana
XX BB. He mocneaHoo poiib TyT ChIrpajl KPUTHK U dcce-
uct Aptyp Ménnepy Ban nen bpyky. Ilpennpunstas um
IMyOMUKanus MPOU3BEIEHUN BEIMKOIO PYCCKOTrO IHcaTte-
751 0e3 TpEeyBEMUUCHUS CTana coObimuem B JTyXOBHOH
xm3HU ['epmanun Hauana XX B. C Hee (akTHUECKH Ha-
yuHaeTca KyibT JloCTOEBCKOTO, KOTOPBIM, KaK ykKe HeoA-
HOKpPaTHO OTMEYaJoCh HCCIENOBATEISIMA TBOPYECTBA
nIcaTessl, COXPaHsUICS B HEMELKUX YUTATELCKUX KPYrax
U B TOJBbI MEPBOIl MUPOBOIl BONHBI, U TOCNE €€ OKOHYa-
HUSL.

[IpruuHBEl 0c000# BOCIIPUUMYHUBOCTA HEMIICB K
TBOpUecTBY JlocToeBckoro Mémnep o0bscHsT Tak: «JIto-
IIM, KOTOPBIX U300paxkan /locToeBCKHUi, 3TO PyCCKHE JIFO-
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1. Ho MBI y3HaeM B HUX MHOTOE O Hac CaMHX... TOYHO
TaK k€ ¥ TMOJUTHIECKHE MPOOIEMBI, KOTOPHIMU 3aHUMAJI-
csi JlocToeBCKMiA, OBUIM TPEXJE BCETO PYCCKHMH IIPO-
6nemamu... Ho 3Ti moucTuHe BeIMKHE U TIO-CBOEMY BEU-
HBIE TIPOOJEMBIL... ObUIM BHMCAHbI JIOCTOEBCKMM B KOH-
TEKCT TOTO BPEMEHH, B KOTOPOM MBI KHBEM U B KOTOPOM
MBI ObeMcs HaJl X paspemiernem» [15].

B 1906 r. u3parens Paitaxapp [lunep npuctynun
K IyOlMKanMu  TIOJIHOTO — COOpaHus  COYMHEHUH
®.M.JIoCTOEBCKOTO Ha HEMEIIKOM SI3BIKE, U3IaBaBIICTOCS
B MionxeHe. M3maHue OCyIIECTBISIOCH O] PYKOBO-
actBoM A.Mémnepa Ban neH bpyka mnpu yuactum
J.C.Mepexxkopckoro u JI.B.®@unocodora [16]. [IBa mep-
BbIE TOMa HOBOTO COOpaHWS COYMHEHWH OBIIM OTIaHBI
noz pomal «Poxmon Packonmbankos». [lepeBos ero, kak
coo0Imasock B Tpecce, ObUI MOPYYEH IBYM PYCCKHM,
E.K.Pa3uny u M.®@eodanoBy.

Bot kak oLeHHBaJI 3TOT IEPEBOJ OJUH U3 HCCIIE-
nosatenei: «Ilone 3Hanuii 0 JJocToeBCKOM B 3TOT Nepu-
O]l 3HAUUTENBHO pacUIupsieTcs U yriayoJsiercs Onaroaaps
Oonpmiol myOnukanuu JIOCTOEBCKOTO B HM3aTCIILCTBE
[Munep, xoTOpoe BHEpBBIE MPEATIOKMUIO HE TOIBKO BCETO
JlocToeBCKOTO, HO M TaK)Ke — B SIPKOM M KHBOM IEPEBO-
ne E.K.Paszun — oOpasioBoe u 10 cux Mop HENnpeB30u-
JICHHOE S3BIKOBOE eTo oopmieHue» [17].

E.K.Pasua — 310 mceBgoHnM Onm3ader («JIm3»)
Keppuk (1886 — 1966). Ona ponmnace B Ilpubantuke,
n3ydana apxurektypy. Ee cectpa Jlrocm Oputa BTOpOit
JKeHolt Aprtypa Mémnepa BaH neH bpyka, KoTopelii u
npeanoxun usgarento Pelinxapny Ilunepy nBanuaTtu-
JICTHIOIO CBOSIYCHUIlYy B MepeBOAYMKH Jl0CTOEBCKOTO.
Kiayc ITunep mpusnaBan 3Ty ee paboTy «3BE3/IHBIM 4a-
COM TepeBogueckoro HckycctBay [18]. B 1960 r.
3.Keppuk 3a cBoil mepeBo]i MOTHOTO COOpaHUs COYMHE-
Huit @.M.JlocToeBckoro nmoyyunsia OT HeMelukorn Axaze-
MUH CIOBECHOCTH U M033uM npemuto umenu N.I'.®occa.

Hewmeuxkuii nucatens Bepuep beprenrpron, takxke
NepeBOAMBIIMEI Npou3BeneHUs [JocTOEBCKOTo, B peun Ha
BpyueHnH npemun O.Keppuk Tak OTO3BaICS O BKIaJe
MEPEBOAUMIIBI B TOMYJIAPU3AINI0 TBOPUECTBA PYCCKOTO
KJIaCCHKA: €CIM Y HEMELKOrO YUTATeNs] U CYyILIECTBYET
CEroJIHsI YeTKOE MpejcTaBiieHrne o JJocToeBckoM, To «00-
pa3oBaJiochk OHO B MEPBYIO o4epenpb Oaronaps ee crapa-
Husam» [19].

B 1912 r. Beimien nepesop «lIpectynnenus u Ha-
kazaHus» ['enpuxa Péns [20], koTopslil B nanbHeimem
BOCIIPOM3BOJIMIICSL TIPU ITyOJIMKAlMM COOpaHusi COYMHE-
Huii ®.M.JloctoeBckoro. M3narensctBo «MH3€mb» mOpy-
YHJIO TIEPEBOJT ABYM HMCCIIEIOBATENSIM TBOpuecTBa JlocTo-
eBckoro — ['epmany Pémo (1851 — 1920) u Kapmy Hé-
toemnto (1870 — 1945).

I'epman Pénb poauiics B Butrcroke B cembe yuu-
Tens MmareMatukd. B 1869 r. 3amuTtmn auccepraruio
«Quastionum Homericarum specimen™ B bepauHckom
YHUBeEpCcHUTETe, paboTall yUuTeJeM, a 3aTeM M JIUPEKTO-
pom ruMHazuu B Xansoepmraare. Kpome JloctoeBckoro
I".Pénp mepeBoIMI MPOM3BENCHUST M JPYTHX HM3BECTHBIX
PYCCKHMX IIHcaTesiei, BBIMYCTHI MoHorpaduio o JIbBe
Toncrom.

Kapn Hérmens pommics B Mockse. C 1889 mo
1893 rr. B Miouxerne n ®@pelibypre uzydan S5KOHOMUKY U
XUMHIO, a TI0 BO3BpAIICHUN B MOCKBY pyKoBoaWI (ad-
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puxoit otua. B 1909 r. nepecenuics ¢ ceMbell B OKpecT-
HOCTH MIOHXEHa, TJe Iocie OKOHYAHUS YHHBEPCHUTETa
HayaJl JINTEPATYPHYIO JesTenbHOCTh. OH M3AaBal KHUTH
U CTaThH, TOCBAIICHHBIC CONHAIBHBIM, PEITUTHO3HBIM
BoOIpocaM XKH3HM Poccui, a Takke MHOTO MHCal O KyJIb-
Type U UCTOpUM cTpaHbl, 0 Toicrom u JloctoeBckoMm.
3amerum, uro miust Héruens JloctoeBckuii ObLI, Tpexkie
BCEro, BEPYIOUINM XpUCTHAHUHOM [21].

Wrak, x Havaixy 20-X roJoB HEMIIBI, MO CJIOBaM
I'enpuxa bémnst, B I0cTOEBCKOM «BHIEIH aBTOpa, KOTO-
PBIi OBUT B COCTOSIHMM BBICBETHTH INTyOOYaHIIINe OCHOBBI
IpamaTtudecknx coObTnil B Poccumy» [22]. Ilepuon 1886
— 1921 rr. MHTEpECEH TeM, 4TO 37eCh Mbl HaXOAUM 00-
raTyro Halutpy MHeHH o TBopuectBe D.M.Jlocroes-
CKOTO W MOXXEM IPOCIIe/InTh, Ha MpUMepe Haubolee aB-
TOPUTETHBIX M TBOPYECKH HCIIOJHCHHBIX II€PEBOJIOB,
B3aMMOBJIUSHHUE JIUTEPATYPHOIO U IEPEBOTIECKOTO IPO-
neccoB. [lepeBox ['anca Moszepa OTKpbUT 310Xy (OpMHU-
pOBaHMS aJEKBATHOTO BOCIIPUATHA pPOMaHAa HEMELKHM
gyTaTeNneM, a BEpIIMHON ee cTanu mnepesos! I.Pénst u
E.K.Pa3una.
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